PMG Fiissen GmbH, Hiebelerstralle 4, 87629 Fiissen, Deutschiand

PMG
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Delivery Note
c Delivery Note number 80577112
ompany
Magna PT Spa Delivery Note date 12/12/2024
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno
Shipping address:
Compan Your Order-No. 550004628401
Vo grﬁ’a T Spa Customer No. 101132
Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. 1T04886850728
1-70026 MODUGNO Our VAT-No. DE128674453
[YFansport Datalls: SR 1
Shipping conditions: forwarding agent
Delivery conditions: FCA Brasov
Unloading point: 14249 ,{&0\33’( EQ.Z
Forwarding agent: Schweitzer GmbH & Co.

Charge-No.:1054077 - 40.320 Pcs
Lot-No.:17/9/16/15/15/14/14/11/15/16/17/16
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{item Material No./desription Customer Mat, No. Batch BoxXes __ Quantity Ufiits Welght _UOiits”_]
10 6000000224 0558709102 480 40.320 PC 2.459,52 KG
S$6434HW/|Blocker Ri.Coated-SIRON[05587091
Your Order-No.: / item: 550004628401
[Packagiig overview: ]
{Identification Destgnation CustomerMat.No. .~ “Weight Voluime Quantity]
3100000233 Magna KLT 4317 TBA-520881  TBA-520881 907,20KG 0 480
3100000363 Magna EURO Palette TBA-520857 276,00KG 0 12
3100000234 Magna Einsatz TBA-570018 TBA-570018 182,40KG 0 480
3100000364 Magna Deckel 1208 TBA-520892 72,00KG 0 12
Net Weight: 2.459,52KG 984
Gross weight: 3.897,12KG
Total volume: 0,00
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ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 4

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio

Quantita Imbalh

Conformita alle schede d'lmbal\o E} -

Data controllo: & 9{

Firma g
PASSION DRIVES US (DENSIFORM) (SIRON) RADIFORM) (PIRON’: 'HLD

Powder Metal Goldschmidt | PMG Fiissen GmbH | Hiebelerstrasse 4 | 87629 Fiissen | +49 (0)8362 506 0 | info@pmgsinter.com | pmgsinter.com

Managing Director: Dr. Martin Schaff

Kempten Local Court | HRB 16 | VAT ID: DE128674453 | BW Bank, Stuttgart | SWIFT/BIC: SOLADEST | IBAN: DE28 6005 0101 0008 0404 64
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EDI - ISSUE SLIP SHPMT .REF .No. : 95026 12.12.2024 - 09:18
F)
VENDOR -PLANT: 1030 RECIPIENT -PLANT-CUST: 100 UNLOADING POINT: 14249
-No: 91000650 -NUMBER: 101132 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
PMG Fissen GmbH Magna PT Spa SHIPPING TYPE: Truck
Hiebelerstrafe 4 Via dei Ciclamini 4 CARRIER: Schweitzer
87629 Flissen 70026 Modugno Gmb
-NUMBER: 506864
DN-NO REF.NO.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY
PURCH.ORD.NO
-DATE REF .NO. -VENDOR ADDIT .DATA-VENDOR
80577112 0558709102 40.320,000 PC s/ SG434HW|Blocker Ri.Coated—SIRON[
550004628401
12.12.2024 6000000224 .
010 VP: 12 -TBA-520857 X 0,000 3100000363
VP: 480 -TBA-520881 X 84,000 3100000233
VP: 12 -TBA-520892 X 0,000 3100000364
vP: 480 -TBA-570018 X 0,000 3100000234

o &k dek ok kk END Tddkdedehkdk




e

4 ?i - a

~¢;;]' Expeditor (denumire, adresa, {ara)
- Sender (name, address, country)
Expéditeur (nom, adresse, pays)

#PVIG BRASOV POWDER METAL SBL,
ST/ HERLIANN OBERTH. NR. 234,
507075, GHIMBAV, BRASOV
ROMANIA

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)
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2 Destinatar (nume, adresa, {ara)
Conslgner (name, address country)
Destintaire (nom, adresse, pays)

maein P71 S
Vid Dei cictdpr il &

7 r‘(ﬁ’o?( MesueMo
17411/

Locul descércdrii (loc, fara)
Place of dellvery of goods (place, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise (lieu, pays)

/MUZ)O/(:H@ ’
L7414

16 Operator de transport (denurnire, adresa, {ara)
Carrier (name, address, country)
Transporteur (nom, adresse, pays)

[AUTODANA GROUP sR.L.
J01/294/2006 ; RO 18517392
Sebes ,ufr ,.ch:ru--i, LS
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47 Transportatori succesivi (nume, adresa, {ara)
Successive carriers (name, address, country)
Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
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Les parlties encadrées de lignes grasses doivent &tre remplies par le transporteur

Rubricile incadrate cu linii groase trebuie completate de transportator

The space framed with heavy Enes must be filled in by the carrier

Locul incirc3 "
4 Liees v sa N iy powncs MeTAL S
Lieu et date de&mﬁsmﬁmﬁeﬁ He@eRedndiR (llégmays. date)
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18 Rezerve 51 observatii ale transportatorilor
Carrier's reservation and observations
Réserves et observations du transporteur

Including and

Inclusiv i
Y compris et

1-16
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507075, GHIMBAY, BF‘A?D\J AUTO NR.:
ROMANIA [ 4 2004
5 Documente anexate SEMIREMORCA NR.:
Documents attached
Documents annexés CONDUCATOR AUTO 1:
A e SYY L 40517799 CONDUCATOR AUTO 2:
Marci 5i numere NT. de colete Moddeambalare Q  Natura mirfi ( Numr statistic 41 Greutale brutakg 142 Cubajm?
Marks and non Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight kg Volume m®
Marques et numefous Nombre de colis Mode d'embaliage Nature de la marchandise No statistique Poids brut kg C\ubage m?
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13 Instructiunile expedxtorulw
Sender’s instructions
Instructions de I'expéditeur

ced WIT™ 19N - kit 9Q-§Us6-207)

19 Conveniif speciale

Special agreesments
Conventions particuliéres

20 Plataprin Expeditor Moneda Destinatar
To be payd by Sender Curmency Consignee
A payer par Expéditeur Monnaie Destinataire
Pretul transportului
Carriage changes
Prix de transport *

Sold/Balance/Solde

Taxe suplimentare

S fCISE 1 ST NAGEL sl

To be completed on the sender’s responsabili
A remplir sous la responsabilité de 'expéditaur

De

414 Instructiuni de plata / Instructions as to payment for carriage /
Prescriptions d'affranchissement
O Franco / Cariage paid / Plata la expediere

3 Non franco / Carriage forward / Plata la destinatie

Other changes
Frais accesoires

Alte taxafiz ([of (,lclad\ml, \ - 700256 Modugno (BA)

Total
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Ramboursement
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Data
On
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Semndtura § emnatura $i sfampila tansportatorulul
Signature and st; ignat ‘
Signature et llm!ire I'expéditgur Signature et timbre du transporteur

[AUTODANA GROU@@M su qualitaeetrantita” '
J01/294/2556 ; P018:>17

Sebes, S C
elo 3, ol Coosaniz, ot

Semndtura i stampila destinatarulul:
Signature and stamp of the conslgnee
Sig et timbre du d.




